
REMOVE / RETRAIT / RETIRE 

 WARNING: To reduce the risk of 
electrocution: Do not hang over or
near water.

 CAUTION: Failure to follow instructions may result in damage or injury.
Do not hang valuable items. Do not hang over beds or on wallpaper. 
Apply and use 15° to 125°F (-9° to 51°C).

 MISE EN GARDE : Pour réduire les 
risques d'électrocution : ne pas 
suspendre au-dessus ou près d'une
source d'eau.

 AVERTISSEMENT: Le fait de ne pas respecter ces directives peut entraîner 
des dommages ou des blessures. Ne pas utiliser pour suspendre des articles de 
valeur. Ne pas suspendre au-dessus des lits ou sur du papier peint. Appliquer et 
utiliser à des températures entre -9 °C à 51 °C (15 °F à 125 °F).

 ADVERTENCIA: Para reducir el 
riesgo de electrocución: No cuelgue 
sobre o cerca del agua.

 PRECAUCIÓN: Si no sigue las instrucciones se pueden producirse daños o lesión. 
No cuelgue artículos valiosos. No cuelgue sobre camas o utilice en papel tapiz. Aplicar 
y usar entre -9° a 51°C
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Holds
Capacité
Sujeta1
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If placing on tile, choose a spot where strips are not over 
grout lines.

Si lo coloca sobre cerámica, elija un lugar donde las tiras 
no están sobre las líneas de concreto.

Si vous placez le panier sur de la tuile, choisir un endroit où 
les bandes ne sera pas appliquée sur des lignes de coulis.
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Wait 7 days after painting before use.

Después de pintar espere 7 días 
antes de usar.

Attendre 7 jours suivant l’application 
de peinture avant d’utiliser.

Clean surface with rubbing alcohol. Do not use household 
cleaners or water.

Limpie la superficie con alcohol isopropílico. No utilice 
limpiadores de uso doméstico o agua.

Nettoyer la surface avec de l'alcool à friction. Ne pas utiliser 
de produits de nettoyage domestiques ou de l'eau.

Remove blue liners. Press two strips to the mounting base.

Retire los protectores azules. Presione dos tiras en la base 
de montaje.

Retirer les doublures bleues. Appuyer les deux bandes sur 
la base de montage.
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Separate strips.

Separe las tiras.

Séparer les bandes.

Remove black liners. Press to wall for 10 seconds. Complete 
steps 4-6.

Retire los protectores negros. Presione a la pared por 10 segundos. 
Completa los pasos 4-6.

Retirer les doublures noires. Appuyer contre le mur pendant 
10 secondes. Compléter les étapes 4 à 6.
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Presione la base firmemente por 
30 segundos.

Press base firmly for 30 seconds.

Appuyer fermement sur la base 
de montage pendant 30 secondes.
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Temporarily remove holder from wall to reinforce strips. 
Slide up and off base.

Retire temporalmente el colgador de la pared para 
asegurarlo. Deslice hacia arriba de la base para sacarlo.

Retirer temporairement le support du mur pour renforcer 
les bandes. Glisser vers le haut et hors de la base.

Wait 24 hours to allow adhesive 
to build.

Espere 24 horas para permitir que 
el adhesivo aumente su poder.

Attendre 24 heures pour permettre 
à l’adhésif de s’activer.

Slide holder back onto the 
mounting base.

Deslice nuevamente el 
colgador en la base de montaje.

Faire glisser le support sur 
la base de montage.

30
SECONDS

SECONDES
SEGUNDOS5
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10
SECONDS

SECONDES
SEGUNDOS

BATH39-ESFLimited Warranty/Limitation of Liability (USA and Canada): Product will be free from 
manufacturing defects. If defective, 3M will replace or refund at 3M's option. 3M will not 
be liable for any loss or damage, whether direct, indirect, incidental or consequential. 
Garantie limitée / Limite de responsabilité (États-Unis et Canada) : Ce produit sera 
exempt de défauts de fabrication. Si le produit s’avère défectueux, 3M remplacera ou 
remboursera le produit au gré de 3M. 3M ne serait être tenue responsable de toutes 
pertes ou dommages directs, indirects, accessoires ou conséquents.

command.com/howtouse

Critical steps to ensure hold. / Faire ces étapes critiques afin d’assurer 
une adhésion optimale. / Pasos necesarios para asegurar que pegue.
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24 HOURS
HEURES
HORAS DOWN

VERS LE BAS
ABAJO

Deslice el 
colgador hacia arriba 
para sacarlo.

Slide the holder 
up and off.

Glisser le support 
vers le haut puis 
retirer.

Gently hold 
mounting base 
in place.

Sostenga la base 
de montaje en su 
lugar.

Tenir 
doucement la 
base de montage 
en place.

2

Never pull away from wall. Stretch 
each strip slowly against the wall at 
least 15 inches (38 cm) to release.

Nunca jale horizontalmente de la pared. 
Estire cada tira lentamente contra la 
pared por lo menos 38 cm para soltar.

Ne jamais tirer la languette vers soi. Tirer 
lentement chaque bande extensible le long 
du mur sur une longueur d’au moins 38 cm 
(15 po) jusqu'à ce qu'elle se détache.
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APPLY / APPLICATION / APLIQUE2

PREP / PRÉPARATION / PREPARADO 1


